
12GAUGE TRU-CHOKE CHOKE TUBES - TRU-CHOKE 12GA SKEET SS

Non-Rusting Stainless Steel

Flush mount, stainless steel tubes available for the many shotguns using the
popular Win-Choke thread size and standard Tru-Chokes, plus Remington,
Beretta/Benelli, Browning Invector Plus, and Mossberg 835 Ultra Mag. These
tubes can be used with magnum and steel shot loads. Tru™-Choke Thinwall
tubes are recommended for 2¾" Lead Shot loads ONLY. All X-Full and Turkey
constrictions are for use with Lead and Hevi-Shot ONLY!

Attributes

Name: TRU-CHOKE 12GA SKEET SS
Manufacturer: CARLSONS
Product no.: 155212007
Mfr. No.: 7049
Choke Type: Skeet
Gauge: 12 Gauge
Make: Tru-Choke
Style: Standard
Delivery weight: 0.018kg
Shipping height: 23mm
Shipping width: 38mm
Shipping length: 74mm
UPC: 723189070496

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von
12GAUGE TRUCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS
TRUCHOKE 12GA SKEET SS
Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die 12GAUGE TRUCHOKE Choke Tubes von Carlsons entschieden haben. Diese
Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und Handhabung des Produkts. Bitte lesen Sie
die folgenden Richtlinien sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihre Schrotflinte geeignet ist, bevor Sie es verwenden.
Überprüfen Sie die Choke Tubes regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Verwenden Sie die Choke Tubes nur mit den empfohlenen Schrotladungen.
Lagern Sie die Choke Tubes an einem trockenen und sicheren Ort, fern von Kindern.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Tru™Choke ThinwallTuben NUR mit 2¾" Bleischrotladungen.
Alle XFull und Turkey Einschränkungen sind NUR für die Verwendung mit Bleischrot und HeviShot
geeignet.
Achten Sie darauf, dass die Choke Tubes fest in der Schrotflinte sitzen, bevor Sie schießen.
Verwenden Sie keine beschädigten oder deformierten Choke Tubes.
Halten Sie beim Schießen immer einen sicheren Abstand zu anderen Personen und Tieren.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation der Choke Tubes:1.

Stellen Sie sicher, dass die Schrotflinte entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Entfernen Sie die vorhandene Choke Tube, falls vorhanden, indem Sie sie gegen den Uhrzeigersinn
drehen.
Setzen Sie die neue Choke Tube ein, indem Sie sie im Uhrzeigersinn drehen, bis sie fest sitzt.
Überprüfen Sie, ob die Choke Tube sicher befestigt ist, bevor Sie die Schrotflinte verwenden.

Verwendung der Choke Tubes:2.

Laden Sie die Schrotflinte gemäß den Herstelleranweisungen.
Überprüfen Sie vor jedem Schuss die Funktionstüchtigkeit der Choke Tube.
Achten Sie darauf, dass die Schrotflinte nicht überladen wird und verwenden Sie nur die
empfohlenen Schrotladungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie defekte oder abgenutzte Choke Tubes gemäß den lokalen Vorschriften für Metallabfälle.
Bitten Sie bei Unsicherheiten um Rat bei örtlichen Entsorgungsstellen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, dass alle Produkte einen
EUbasierten Kontakt für Sicherheitsanfragen haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen im Einklang mit den EUVorgaben für Produktsicherheit
stehen. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität, und wir empfehlen Ihnen, diese Richtlinien stets zu befolgen.



Safety Instruction Guide for 12GAUGE TRUCHOKE
CHOKE TUBES
Introduction
Thank you for choosing the 12GAUGE TRUCHOKE CHOKE TUBES. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read all instructions carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure the choke tubes are compatible with your shotgun model.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when using firearms.
Keep the choke tubes and shotguns out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the choke tubes for signs of wear or damage before each use.
Do not exceed recommended load specifications for your choke tubes.
In case of any malfunction or failure, discontinue use immediately and consult a qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the choke tubes with the specified gauge (12 Gauge) shotguns.
Do not use the TruChoke Thinwall tubes with loads other than 2¾" Lead Shot.
XFull and Turkey constrictions are only for use with Lead and HeviShot.
Avoid using steel shot loads with choke tubes not designed for such use, as this may cause damage to
the tube and shotgun.
Always ensure that the choke tubes are securely installed before firing.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the shotgun is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove any existing choke tube from the shotgun.
Clean the threads of the shotgun barrel to ensure proper installation.
Insert the TruChoke tube into the barrel and handtighten until snug.
Use a choke wrench if necessary to ensure a secure fit, but do not overtighten.

Usage:2.

Load the shotgun according to the manufacturer's instructions.
Aim and fire the shotgun only in a safe direction and in accordance with local laws and regulations.
After use, inspect the choke tube for any signs of damage or wear.
Clean the choke tube after each use to prevent buildup of debris.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn choke tubes in accordance with local regulations.
Do not dispose of choke tubes in regular household waste. Instead, take them to a designated recycling
or hazardous waste facility.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the 12GAUGE TRUCHOKE CHOKE TUBES, please refer to your



local retailer or manufacturer’s customer service for assistance.

Thank you for prioritizing safety while using your choke tubes. Enjoy your shooting experience responsibly!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir las Tuberías de Choke TruChoke de 12GAUGE CARLSONS. Este producto está diseñado para
mejorar la precisión y el rendimiento de tu escopeta. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará información esencial sobre la
seguridad del producto, precauciones específicas y cómo utilizarlo correctamente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todas las partes de tu escopeta estén en buen estado antes de instalar las tuberías de
choke.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no sepa cómo usarlo
correctamente.
Siempre utiliza el choke adecuado para el tipo de munición que estás utilizando.
Revisa regularmente las tuberías de choke para detectar signos de desgaste o daño.
Si observas algún daño, no utilices el producto y contacta a un profesional para su evaluación.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación: Asegúrate de que el choke esté instalado correctamente antes de usar la escopeta. Un
choke mal instalado puede afectar el rendimiento y la seguridad.
Uso de munición: Utiliza solo cargas de magnum y perdigones de acero con las tuberías de choke. Las
constricciones XFull y Turkey son SOLO para plomo y HeviShot.
Cargas de plomo: El uso de tubos Tru™Choke Thinwall es SOLO recomendado para perdigones de
plomo de 2¾".
Condiciones de uso: No utilices el choke en condiciones adversas que puedan comprometer su
integridad, como ambientes extremadamente húmedos o corrosivos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Choke:1.

Desmonta la escopeta y asegúrate de que esté descargada.
Selecciona el choke adecuado según el tipo de escopeta y munición que utilizarás.
Atornilla el choke en el cañón de la escopeta hasta que esté firmemente ajustado, pero sin
sobreapretar.
Verifica que no haya holgura y que el choke esté en su lugar.

Uso de la Escopeta:2.

Asegúrate de que la escopeta esté siempre apuntando en una dirección segura.
Carga la escopeta con la munición adecuada.
Realiza disparos solo en áreas designadas y seguras.
Mantén siempre el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Mantenimiento:3.

Limpia el choke después de cada uso para evitar la acumulación de residuos.
Inspecciona regularmente el choke y la escopeta en busca de signos de desgaste o daño.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites las tuberías de choke, deséchalas de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de acero inoxidable.
No las arrojes a la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un problema, por favor dirígete a las
autoridades locales o a la plataforma de seguridad del consumidor de la UE.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Al seguir estas directrices, no solo proteges tu
seguridad, sino también la de quienes te rodean.



Guide de Sécurité pour les Tubes de Choke
12GAUGE TRUCHOKE CARLSONS
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les tubes de choke 12GAUGE TRUCHOKE de CARLSONS. Ce document
a pour but de te fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.
Il est important de lire attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Vérifie régulièrement l'état des tubes de choke pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Ne laisse pas les tubes à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Informetoi sur les réglementations locales concernant l'utilisation des accessoires de fusil de chasse.
En cas d'accident ou de produit suspect, signalele aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement les tubes de choke compatibles avec ton fusil de chasse.
Ne dépasse pas les charges recommandées pour les tubes Tru™Choke Thinwall.
N'utilise les tubes XFull et Turkey qu'avec des munitions en plomb ou HeviShot.
Porte des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation du fusil.
Assuretoi que le fusil est en mode de sécurité avant d'installer ou de retirer un tube de choke.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Tube de Choke :1.

Assuretoi que le fusil est déchargé et en sécurité.
Dévisse le tube de choke existant, si applicable.
Vis le tube de choke TruChoke en le serrant à la main jusqu'à ce qu'il soit bien en place.
Vérifie que le tube est correctement installé avant d'utiliser le fusil.

Utilisation du Tube de Choke :2.

Charge le fusil avec les munitions appropriées en fonction du tube de choke installé.
Vérifie que le fusil est toujours en mode de sécurité avant de l'emmener sur le terrain.
Lorsque tu es prêt à tirer, retire le fusil du mode de sécurité et vise avec précaution.

Entretien :3.

Nettoie régulièrement les tubes de choke avec un chiffon doux pour enlever la saleté et les
résidus.
Inspecte les tubes pour tout dommage ou usure avant chaque utilisation.
Remplace immédiatement tout tube endommagé ou usé.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas les tubes de choke dans des poubelles ordinaires.
Suis les réglementations locales pour le recyclage des métaux.
Si le produit est endommagé ou inutilisable, contacte un centre de recyclage approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou besoin d'assistance concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources
disponibles en ligne ou contacte un professionnel qualifié. Assuretoi de garder la documentation du produit à
portée de main pour référence future.

En suivant ces directives de sécurité, tu peux profiter de l'utilisation des tubes de choke 12GAUGE TRUCHOKE
de CARLSONS tout en garantissant ta sécurité et celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Tubi di
Strozzatura 12GAUGE TRUCHOKE CARLSONS
TRUCHOKE
Introduzione
Benvenuto! Questa guida fornisce informazioni importanti riguardo alla sicurezza e all'uso dei tubi di strozzatura
12GAUGE TRUCHOKE CARLSONS TRUCHOKE. È fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo
sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Controlla sempre il tubo di strozzatura per eventuali danni o usura prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco e dei tubi di strozzatura.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo cartucce e pallini raccomandati per il tubo di strozzatura.
Non utilizzare tubi Tru™Choke Thinwall con cariche di pallini in acciaio superiori a 2¾".
Le costrizioni XFull e Turkey devono essere utilizzate esclusivamente con piombo e HeviShot.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso del fucile.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del tubo di strozzatura:1.

Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di procedere.
Rimuovi il tubo di strozzatura esistente, se presente.
Inserisci il tubo di strozzatura TruChoke nel foro della canna, assicurandoti che sia ben avvitato.
Controlla che il tubo sia fissato saldamente prima di utilizzare l'arma.

Utilizzo del tubo di strozzatura:2.

Scegli il tubo di strozzatura appropriato in base al tipo di caccia e al tipo di munizioni.
Assicurati di avere una buona presa sull'arma e di essere in una posizione sicura prima di sparare.
Dopo ogni utilizzo, controlla nuovamente il tubo per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei tubi di strozzatura e delle munizioni.
Non abbandonare il prodotto in luoghi pubblici o non autorizzati.
Se il tubo è danneggiato, considera di contattare un professionista per la sua corretta eliminazione.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore locale o un
esperto di armi da fuoco. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni relative



all'acquisto.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile dei tubi di strozzatura
12GAUGE TRUCHOKE CARLSONS TRUCHOKE. Ricorda sempre di rimanere informato sulle normative locali e di
segnalare eventuali prodotti non sicuri alle autorità competenti. La tua sicurezza e quella degli altri è la priorità
numero uno.



Brukerveiledning for 12GAUGE TRUCHOKE CHOKE
TUBES CARLSONS TRUCHOKE 12GA SKEET SS
Introduksjon
Takk for at du valgte 12GAUGE TRUCHOKE CHOKE TUBES fra CARLSONS. Disse chokerørene er designet for å
forbedre skyteopplevelsen din og er kompatible med en rekke hagler. Det er viktig å følge
sikkerhetsinstruksjonene i denne veiledningen for å sikre trygg bruk og optimal ytelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er riktig installert før bruk.
Les alltid produsentens instruksjoner og sikkerhetsanvisninger.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr, som hørselsvern og vernebriller, når du bruker hagle.
Unngå å bruke produktet under påvirkning av alkohol eller rusmidler.
Kontroller regelmessig for slitasje eller skader på chokerørene.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun chokerør som er spesifikt designet for din haglemodell.
Unngå å bruke TruChoke Thinwallrør med annet enn 2¾" blypatroner.
Vær oppmerksom på at XFull og Turkey restriksjoner kun gjelder for bruk med bly og HeviShot.
Ikke bruk chokerør med magnum eller stålpatroner hvis de ikke er spesifisert for dette.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av chokerør:1.

Sørg for at haglen er helt avfyrt og tom før installasjon.
Bruk et chokeverktøy for å skru chokerøret inn i løpet av haglen.
Stram chokerøret forsiktig, men unngå å overstramme det.

Bruk av chokerør:2.

Velg riktig choke for den typen skyting du planlegger å gjøre (f.eks. skeet, jakt).
Kontroller at chokerøret sitter godt før avfyring.
Juster skyteinnstillingene etter behov for å oppnå ønsket mønster og rekkevidde.

Avfallsanvisninger
Når chokerøret ikke lenger er i bruk eller er skadet, må det kastes på en ansvarlig måte.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering for metallprodukter.
Unngå å kaste chokerøret i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller produktinformasjon, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du
kjøpte produktet. Det er viktig å ha tilgang til sikkerhetsinformasjon og veiledning.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv bruk av 12GAUGE TRUCHOKE CHOKE TUBES.
Takk for at du prioriterer sikkerhet og ansvarlighet i skytesporten.



Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Tuby
Choke 12GAUGE TRUCHOKE CARLSONS
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Tuby Choke 12GAUGE TRUCHOKE CARLSONS. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i
maksymalne zadowolenie z produktu, prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa oraz zaleceniami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem tuby, upewnij się, że jest ona zgodna z Twoją strzelbą.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej.
Nie używaj tuby, jeśli jest uszkodzona lub wykazuje oznaki zużycia.
Przechowuj tuby w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan tuby i wymieniaj ją, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj tuby wyłącznie z odpowiednimi ładunkami, zgodnymi z zaleceniami producenta.
Tuby Tru™Choke Thinwall są zalecane tylko do ładunków ołowianych 2¾".
Tuby w konstrukcji XFull i Turkey są przeznaczone do użycia wyłącznie z ołowiem i HeviShot.
Nie używaj tuby z ładunkami, które nie są zgodne z jej specyfikacjami.
Zawsze noś odpowiednie zabezpieczenia, takie jak okulary ochronne i słuchawki, podczas strzelania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja tuby:1.

Upewnij się, że strzelba jest rozładowana i nie znajduje się w trybie gotowości.
Wkręć tubę w gwint strzelby, upewniając się, że jest dobrze osadzona.
Sprawdź, czy tuby są prawidłowo zainstalowane przed każdym użyciem.

Użytkowanie tuby:2.

Zawsze sprawdzaj, czy tuba jest czysta i wolna od zanieczyszczeń przed użyciem.
Używaj tuby tylko w odpowiednich warunkach i zgodnie z zaleceniami producenta.
Po zakończeniu strzelania, usuń tubę i przechowuj ją w odpowiednich warunkach.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Tuby wykonane ze stali nierdzewnej można poddać recyklingowi. Skontaktuj się z lokalnymi służbami
zajmującymi się recyklingiem, aby uzyskać więcej informacji na temat odpowiedniej utylizacji.
Nie wyrzucaj tuby do zwykłych odpadów, jeśli jest uszkodzona lub nie nadaje się do użytkowania.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania tuby, skontaktuj się z lokalnym punktem
sprzedaży lub producentem.



Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub incydenty związane z użytkowaniem tuby, zgłoś
to odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.



12GAUGE TRUCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS
TRUCHOKE 12GA SKEET SS Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa 12GAUGE TRUCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS TRUCHOKE 12GA SKEET SS putkien käyttöohjeeseen.
Tämä opas tarjoaa tärkeät turvallisuusohjeet ja käyttöohjeet varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan
käytön. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetään vain valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista putkien kunto ennen käyttöä. Älä käytä vaurioituneita tai kuluneita putkia.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole lelu.
Varmista, että käytät oikean tyyppisiä ja kaliiperisia ammuksia putkien kanssa.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä ampumiseen liittyen.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä vain TruChoke tyylisiä putkia, jotka on suunniteltu 12 kaliiperille.
Vältä putkien käyttöä, jos ne ovat kuumia tai vaurioituneita.
Älä yritä muuttaa tai muokata putkia.
Varmista, että putket ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen ampumista.
Älä käytä putkia, jotka on suunniteltu vain lyijyläpäisyille, magnum tai teräshankaläpäisyjen kanssa.
Tarkista, että kaikki XFull ja Turkey rajoitukset ovat yhteensopivia käytettävien latausten kanssa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen putkien asentamista.
Kiinnitä putki kierteiseen piippuun käsin. Varmista, että se on tiukasti paikallaan.
Tarkista, että putki on oikein asennettu ennen ampumista.

Käyttö:2.

Käytä vain suositeltuja ammuksia putkien kanssa.
Ammu turvallisessa ympäristössä, jossa ei ole esteitä tai ihmisiä lähellä.
Seuraa ampumaalustasi ja varmista, että se on turvallinen.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt putket ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet jätteiden
hävittämisestä.
Älä hävitä putkia tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne sisältävät vaarallisia materiaaleja.



Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on mukanasi
tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteyttä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että käytät 12GAUGE TRUCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS
TRUCHOKE 12GA SKEET SS putkia turvallisesti ja tehokkaasti. Kiitos, että valitsit tämän tuotteen!



Säkerhetsinstruktioner för 12GAUGE TRUCHOKE
CHOKE TUBES CARLSONS TRUCHOKE 12GA SKEET
SS
Introduktion
Tack för att du valt 12GAUGE TRUCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS TRUCHOKE 12GA SKEET SS. Denna produkt
är utformad för att förbättra din skytteupplevelse och säkerställa en effektiv användning av ditt hagelgevär. För
att säkerställa säkerheten och korrekt användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om det finns synliga skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast choketuber som är kompatibla med ditt hagelgevär.
TruChoke Thinwallrör rekommenderas ENDAST för 2¾" blyskott.
Använd inte XFull och Turkey begränsningar med annat än bly och HeviShot.
Var medveten om att magnum och stålskott kan påverka prestanda och säkerhet.
Kontrollera att choket är ordentligt installerat innan skytte.

Instruktioner för installation och användning

Installation av choketuber:1.

Stäng av hagelgeväret och se till att det är tomt.
Ta bort det befintliga choket (om tillämpligt) med hjälp av ett chokeverktyg.
Rengör gängorna på pipan innan installation.
Skruva försiktigt in den nya choketuben tills den sitter fast. Använd inte överdriven kraft.

Användning av choketuber:2.

Ladda hagelgeväret med lämpligt ammunition.
Kontrollera att choket är korrekt installerat innan du skjuter.
Följ alltid säkerhetsprotokoll för skytte och hantering av vapen.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.
Kontakta din lokala avfallshantering för information om hur du korrekt kan kassera produkten.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till



att ha produktens modell och serienummer till hands för snabbare hjälp.

Genom att noggrant följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av
12GAUGE TRUCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS TRUCHOKE 12GA SKEET SS. Tack för att du prioriterar säkerhet!



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
12GAUGE TRUCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS
TRUCHOKE 12GA SKEET SS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 12GAUGE TRUCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS TRUCHOKE 12GA SKEET SS. Tento
produkt je navržen pro zajištění bezpečného a efektivního použití při střelbě. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
správné používání výrobku, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy přečtěte a dodržujte všechny pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a zda neobsahuje žádné poškození.
Používejte výrobek pouze s brokovnicemi, které jsou kompatibilní s uvedenými specifikacemi.
Ujistěte se, že máte potřebné dovednosti a znalosti pro bezpečné používání brokovnice.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o použití výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Používejte pouze náboje, které jsou doporučeny pro použití s TruChoke trubkami.
TruChoke Thinwall trubky jsou určeny pouze pro 2¾" náboje s olověnými broky.
XFull a Turkey restrikce jsou určeny pouze pro použití s olověnými a HeviShot náboji.
Při používání výrobku vždy noste ochranné brýle a sluchátka, abyste se chránili před možným zraněním.
Nikdy nesměřujte hlaveň brokovnice na nic, co nechcete zasáhnout.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace trubek:1.

Ujistěte se, že je brokovnice vybitá a bezpečně uzamčená.
Otočte trubku proti směru hodinových ručiček, aby se uvolnila.
Vložte novou trubku a otočte ji po směru hodinových ručiček, dokud nebude pevně usazena.
Zkontrolujte, zda je trubka správně nainstalována a zajištěna.

Použití:2.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je brokovnice v dobrém stavu.
Používejte pouze doporučené náboje.
Před každým výstřelem se ujistěte, že je prostor kolem vás bezpečný.
Po použití vždy vyčistěte trubku a brokovnici podle pokynů výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti výrobku jej zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy nezahazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Poraďte se s místními úřady o nejlepších postupech pro ekologickou likvidaci.



Kontaktní informace pro další podporu
V případě jakýchkoli dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na místního prodejce nebo
odborníka na zbraně. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a výrobce.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání 12GAUGE TRUCHOKE
CHOKE TUBES CARLSONS TRUCHOKE 12GA SKEET SS. Vaše bezpečnost je naší nejvyšší prioritou. Děkujeme, že
jste si vybrali náš produkt.
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